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The Philistines and Shamgar ben Anat 

1. Josephus, Antiquities of the Jews V 4:3 (Whiston translation) 

After him Shamgar, the son of Anath, was elected for their governour; but died in the first year of his government. 

 

2. Midrash, Ruth Rabbah 1:1 
וגם אל שופטיהם לא "ואוי לדור ששופטיו צריכין להשפט, שנא' )שופטים ב'(  , אוי לדור ששפטו את שופטיהם "ויהי בימי שפוט השופטים"

תרין,  "שפטים"חד,  "שפט" .רב אמר ברק ודבורה היו, ריב"ל אמר שמגר ואהוד היו, רב הונא אמר דבורה וברק ויעל היו ?ומי היו ".שמעו

 תלתא.  "השפטים"
“And it was, in the days of the judging of the judges” – Woe to a generation which judges its judges, and woe to a 

generation whose judges need to be judged, as in, “Also, they did not listen to their judges.” Who were they? Rav 

said Barak and Devorah. Rabbi Yehoshua ben Levi said: Shamgar and Ehud. Rav Huna said: Devorah, Barak and 

Yael – shefot 1, shoftim 2, hashoftim 3. 

 

3. Ralbag to Shoftim 3:31 
וידמה שלא היתה תשועה שלימה כי הכתוב ספר שכבר הוסיפו בני ישראל לעשו' הרע  .לא מנה כמה שנים היתה התשועה לישראל על ידוו

 .ישראל בחזקה יבין מלך כנען עשרים שנה שלחץולזה היו ימי שמגר נכללים ב .' אחר שמת אהודדבעיני 
And it did not enumerate how many years he saved Israel. It appears that this was not a complete salvation, for the 

text stated that the Jews had already continued to perform evil in Gd’s eyes after the death of Ehud. Shamgar’s period 

must have been included in the twenty years when Yavin, King of Canaan, oppressed Israel powerfully. 

 

4. Abarbanel to Shemuel I 12:10 
ואפשר לומר עוד שזכר מהשופטים אחד נביא ממדרגה שפלה כירובעל גדעון, ואחד נפעם השכל כשמשון, ואחד משכיל ונבון כיפתח ולא נביא,  

יפתח, שופט סכל שמשון, וזה דול שמואל, שופט משכיל ואחד נביא מובהק כשמואל, וזכר אם כן כל מיני השופטים, נביא קטן גדעון, נביא ג

 ... ' להושיע ברב או במעטדעצור ללהודיע שאין מ
It is also possible that he mentioned from the judges one who was a prophet on a low level, like Yerubaal/Gidon, and 

one of weak intellect like Shimshon, and one who was insightful and wise like Yiftach, who was not a prophet, and 

one who was a brilliant prophet like Shemuel. And so he mentioned all kinds of judges – a small prophet Gidon, a 

great prophet Shemuel, an insightful judge Yiftach, a foolish judge Shimshon. This informs us that nothing prevents Gd 

from rescuing via great or small… 

 

5. Malbim to Shoftim 3:31 
כתיב בו וישפוט  כ"ז תשועה מועטת, באופן שבעת ההיא היה כצד הראשון שאמר בהקדמת הספר )ב, יז( וגם אל שופטיהם לא שמעו, שלכן לא ו

 : ישראל את
And all of this was a small salvation, such that this period was like the first part of the book’s introduction (2:17), “And 

they also did not listen to their judges.” This is why it did not say for him, “And he judged Israel”. 

 

Introducing Devorah! 

6. Bereishit 9:18-25 

ן  ים מִּ הְיוּ בְנֵי נֹחַ הַיֹצְאִּ י כְנָעַןוַיִּ י  ...הַתֵבָה שֵם וְחָם וָיָפֶת וְחָם הוּא אֲבִּ שְנֵי אֶחָיו בַחוּץכְנַעַן אֵת עֶרְוַת וַיַרְא חָם אֲבִּ יו וַיַגֵד לִּ יֵינוֹ וַיֵדַע   ...אָבִּ יקֶץ נֹחַ מִּ וַיִּ

הְ מֶר אָרוַיאֹ  .אֵת אֲשֶר עָשָה לוֹ בְנוֹ הַקָטָן ים יִּ  :יֶה לְאֶחָיווּר כְנָעַן עֶבֶד עֲבָדִּ
And the sons of Noach who emerged from the boat were Shem, Cham and Yefet. And Cham was the father of 

Canaan… And Cham, father of Canaan, saw the ervah of his father, and he told his two brothers, outside… And 

Noach awoke from his wine, and he knew what his young son had done to him. And he said: Cursed is Canaan, he 

shall be a slave of slaves to his brethren. 

 

7. In the days of our ancestors  Bereishit 15:13-16; Bereishit 24:3, 28:1; Bereishit 34 

 

8. Devarim 9:5 
ם הָאֵלֶה  שְעַת הַגוֹיִּ י בְרִּ דְקָתְךָ וּבְיֹשֶר לְבָבְךָ אַתָה בָא לָרֶשֶת אֶת־אַרְצָם כִּ פָנֶיךָקֶ ' אֱלֹדלאֹ בְצִּ ישָם מִּ   ...יךָ מוֹרִּ
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Not due to your righteousness and the straightness of your heart do you come to take their land, but due to the 

wickedness of these nations does your G-d take them from before you… 

 

9. Vayikra 18:3 

ם אֲשֶר יְשַבְתֶם בָהּ לאֹ תַעֲ  צְרַיִּ יא אֶתְכֶם שָמָה לאֹ תַעֲשוּ וּבְחֻקֹתֵיהֶם לאֹ תֵלֵכוּכְמַעֲשֵה אֶרֶץ מִּ י מֵבִּ  :שוּ וּכְמַעֲשֵה אֶרֶץ כְנַעַן אֲשֶר אֲנִּ
Like the deeds of the Land of Egypt, in which you dwelled, you shall not do. And like the deeds of the Land of 

Canaan, to which I bring you, you shall not do, and you shall not walk in their ways. 

 

10. In the midbar   Bamidbar 14:40-45; Bamidbar 21:1-3 

 

11. Midrash, Sifra Acharei Mot 8:12b:4 
 "... וכמעשה ארץ כנען לא תעשו"ומנין שלא היתה אומה באומות שהתעיבו מעשיהם יותר מן הכנענים תלמוד לומר 

How do we know that no nation made their ways more toevah than the Canaanites? Thus it says, “And like the deeds 

of the Land of Canaan you shall not do”… 

 

12. Midrash, Sifri Devarim 157 

   ואין ממנים האשה פרנסת על הצבור.... שום תשים, מת מנה אחר תחתיו. מלך, ולא מלכה

“You shall place” – If he dies, appoint another in his place. “A king,” and not a queen… And we do not appoint a 

woman as parnas over the community. 

 

13. Ramban to Shevuot 30a 
ומאי דכתיב )שופטים ד'( והיא שופטה את ישראל פירושו מנהגת שעל פיה ובעצתה היו נוהגין זה עם זה כדין מלכה, ואע"ג דאמרינן בספרי  

 שום תשים עליך מלך ולא מלכה נוהגין היו בה כדין מלכה, אי נמי מקבלין היו דבריה ברצונם  

“She judged Israel” means that she led by her word, and they acted based on her advice, like a queen. Although the 

Sifri says, “You shall place upon yourself a king, and not a queen,” they accorded her the [dictatorial] status of a 

queen. Alternatively, they accepted her words willingly. 

 

4:1-3  Introducing the Problem 

14. Google Map of today’s Emek Yizre’el 

 
 



15. Malbim to 4:1 
כי   "...וימת עתניאל ויוסיפו לעשות הרע"וע"כ לא כתוב פה כמו למעלה  .שכ"ז שחי הגין זכותו...  זה היה עוד בחיי אהוד "ויוסיפו לעשות הרע."

 . חייופה עשו הרע ב
“And they continued to commit evil” – This was during Ehud’s life… for as long as he lived, his merit protected them. 

And therefore it did not say here as it did above, “And Otniel died, and they continued to commit evil”… for here they 

committed evil during his lifetime. 

 

16. Radak to 4:1 
הלא תראה כי לא אמר אלא  ,ץ בימיוקטה האר' ולא ש דנראה כי בימי שמגר לא נושעו ישראל תשועה שלמה ולא עצרם מלעשות הרע בעיני 

 . ויושע גם הוא את ישראל
It appears that the Jews were not fully rescued in Shamgar’s day, and he did not stop them from committing that which 

was evil in Gd’s eyes, and the land was not quiet in his days. You see that it only said, “He also rescued Israel.” 

 

17. Malbim to 4:2 
 ... לעיל ב, ג( והיו לכם לצדיםתחלה היו ביד ארם וביד מואב, שלא היו מן הז' אומות, ועתה מכרם ביד מלך כנען ונתקיים מ"ש )

At first they were in the hands of Aram and Moav, which were not of the seven nations. Now He sold them into the 

hand of the king of Canaan, fulfilling 2:3, “And they will be thorns to you”. 

 

18. Malbim to 4:3 
ופי' חז"ל מפני ג' טעמים. א[ כי תשע מאות רכב ברזל לו, ולא היה להם תקוה לנצחו בטבע. ב[ והוא לחץ כו' בחזקה,  צעקה גדולה מזעקה. וזה

 . ג[ שארך זמן השעבוד עשרים שנה:ו( בחרופין וגדופין )ויק"ר ז,
Tze’akah is greater than Ze’akah. They did this for three reasons: 1) He had 900 iron chariots, and they had no hope 

of defeating him naturally; 2) He oppressed b’chozkah, which Vayikra Rabbah 7:6 explains as insults. 3) The 

servitude was twenty years in length. 


